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Мелницата Калавон. Цели две години ферма за щурци, замък с
механизми от чукчета. Тук всичко говореше поройски, ту със смях, ту с
младежки юмруци. Днес старият вироглавец се топи сред камъните си,
повечето от които са умрели от замръзване, самота и топлина. И
предзнаменованията на свой ред са заспали в мълчанието на цветята.

Роже Бернар: хоризонтът на чудовищата бе твърде ниско до
своята земя.

Не търсете в планината; но ако на няколко километра оттам, в
ждрелото Опедет срещнете гръмотевицата с лице на ученик,
приближете се до нея, о, идете при нея и й се усмихнете, защото
навярно тя е гладна, гладна за приятелство.

 
(„Взривена поема“, 1947)



3

ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.
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Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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